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Résolu: Il est ordonné à M. Angus W. Robertson, entre- Resolved. That Mr. Angus W. Robertson, contractor
preneur, de la Ville de Westmount, dans la Cité de Montréal, of the Town of Westmount, and Mr. H. E. Plant, 112 St.
et à M« H. E. Plant, 112 rue Saint-Mathieu, dans ladite Cité, Matthew street, of the City of Montréal, bc ordered ta
de Qoniparaitre le 12 mars courant, à 8 heures de l'après-midi, appear on the i2th March instant, at 8 o'clock in the af-
à l'Hôtel-de-Ville, dans la Cité de Montréal, devant le Bureau terneon, at the City Hall, in the City of Montreal, before
des Commissaires, pour rendre témoignage dans l'enquête the Board of Commissioners, to give evidence in the in-
tenue par ledit Bureau sur les causes de l'accident survenu vestigation held bv said Board on the causes of the acci-
à l'Aqueduc de la Cité de Montréal, et lesdits Angus W. Ro- dent which occurred on the aqueduct of the City of Mon-
bertson et H. E. Plant sont requis de se conformer à la pré- >ý treal, and the said Angus W. Robertson and H. E. Plant
sente ordonnance sous toutes peincsque de a.roit. are requested. ta comply with the present order under

the penaltics provided by law.

Ajournement.
Adjourned.

L. N. SENECAL. N. SENECAL,
Secrétaire. Secretary,

Compte rendu de l'assemblée du 12 mars 1914, a.m. Report of meeting held on the i2th March 1914, a.m.

M. le Commissaire E. P. Lachapelle, Président; MM. Ainey Present: Commissioner E. P. Lachapelle, in the chair,
et Dupuis. and Messrs. Ainey and Dupuis.

!.-Soumises deux séries de mandats vérifiées par le Con- 1-Submitted two series of warrants verified by the
troleur- de la Cité. aux montants respectifs de $6,664_7ý6 et City Comptroller, amounting respectively to the suras Ooff
$71,388.16, suivant listes certifiées. $6,664.76 and $71,388.16, as per certified lista,

Résolu: D'en autoriser le paiement, Resolved: To authorize the Payment thçreof,
2.-Ald. Larivière introduced a delegat1on of citizens

2.-M, l'Echevin Larivière introduit une délégation de rési- residing in the parish of St. Victor, and ashed that Hec-
dents de la paroisse Saint-Victor et demande le macadamim tor street bc inacadamizèd.
saie de la rue Hector. Resolved. That the Purchasing and Sales Agent bc

Résolu: De charger 4'Agent des Achats et des Ventes de requested to comnifinicate with the Canada Cement Co.'
s'enquérir auprès de la compagnie "Canada Cement, pour in order ta ascertain if the City could Obtqin stone from::ý
savoir si-la Ville pourrait obtenir de le Pierre de ladite coin- said Company and on what conditions, and that said pe-,pagnie et à quelles conditions, et de référer cette requéte à tition bc referred ta the Chief Engineer with instrùctionÉ'
FIngénieur en Chef,- pour préparation dýun estimé du coût du to prepare an estimate of the cOst of macadamizing said:::::
macadamisage de ladite rue. Street.

3-M. F. C. Laberge, se présente devant le Bureau, au su- 3-Mr- M C. Laberge aplieared before the Board anent
jet dýune offre de cession de rue faite le 18 juin igi3. his later dated the I8th June 1913, Offering ta cede a

street.
Après pourparlers, M. Laberge s'engage à faire une, nou- After discussion,' Mr. Laberge was requested ta mabe Il

velleoffre par écrit a new offer'in writing.

4,_(183ýq) Soumis un compte au montant de $18.05 du 4-ý(1830) Submitted an account amounting ta
Dr I- P. de Grandpré, pour frais_ de déplacement du 15 jan from Dr. L. P. de Grandpré, for transportation froin thç
vier au ier mars 1914. 15th January to'the let Ma=h igi4.

Résolu. D'autoriser le paimentý dudit compte. Resolved: Ta authorize the payment of said accOunt.ý.

Soumis un rapport de l'Assistant-Ingénieur 5ý-(I85I9) Submitted a report from'the Asst.-C4içf...
en -Chef, idiclarint ne pourvoir rerommander, le permis de- Engineer, stating that lie could not recommend that
mandé par M. H. Br=ellc, pour construire une écurie dc 3c, H. Brunelle bc allowed ta crèct a 3o stall stable, on
place$, au numéro 122 tué PréfOntaine. 122 Préfohtaine streef.

RéSOIÙ: En conséqeeîi-te. Resolved: Accordingly,

dation de eAseistaht-Iniéhieur en Chef, 6--On the'recommendation of the Asst.-Chief En...
6.-Sur recomman gineer, it was
c't Reqôlvé-d: To grant the following permits-
Résofý: D'àccorder les perniii suivants:

Oý i .aga4ver e .t 18278 J. Oscar Morin, ta receive, store and sell lumberlscar Morin. permis de recevoir, emm on Cad. lot No. iii, subd. 273 tO 279, CÔte devendre du bois de'construction sUr Id lot No cad. Neiges Ward, MacKenzie street;
iii. subd. 273 à 279, quartier Côte-des-Neiges, rue
Mackenzie

18295 Stanislaq Léveillé, permis d'établir une boutique de 18n5 Stanislas Léveillé, toestablish a wheelwright sholo

voittirier sur le lot No cad. ri, sübdý 1160-70. quar- on Cad. lot Xoý ri, subd. ii6o-7o, Laurier Wàrdý

tier Laurier, No 29ro Boulevard St-Laut«ellt-: NO. 2910 St. Lawrence Boulevard"

Evuri-tte Larivée. permis am. recevoir, emmazasirer et f8323 Evariste Larivée, to recelve, store and sell crqal

vendre du bois de èhauffaze et du cbprl,ýnn, çirr 1,1 and wood on Cad. lot No. 264.5, subd. 1737, St111ý
lot No éad. 2643, subd. 1737, quartier St-Deris, No Demie Ward, Xo. V45 Alice Street;
124ým, rue Alice;

J, FL Téréýrne-., perinit de recevoir. cmma1jaýj0er of von- 1,8385 F'ý Jerenit, to recoive, store and sell wood an

-d" du boi.q de chauffage et charbon. !1111r le 10t NO- coal on Cad. lot No. ý24, subd. ro and part
rAd. :ýaJ, subd. rn et partie de ri, quartier St-Denis. ii, St., Denid Ward, No. 95o Pontiýc Street.
No gsc rue Pontiac_


